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III 

УВОДНЕ НАПОМЕНЕ 
 

Сви српски стандарди и сродни документи (као и европски и међународни стандарди и сродни 
документи), морају да се редовно преиспитују и одржавају (ажурирају) да би се обезбедила њихова 
актуелност и релевантност, односно спречила њихова застарелост. Из тог разлога комисије за 
стандарде дужне су да сваки објављени српски стандард и сродни документ из своје надлежности 
преиспитају бар једном на сваких пет година, рачунајући од дана њиховог објављивања, односно 
претходног преиспитивања. У истом временском интервалу приспитују се и европски и међународни 
стандарди, у складу са динамиком међународних и европских организација за стандардизацију. 

Комисија за стандарде преиспитује објављени изворни српски стандард и предлаже његово 
потврђивање, измену, ревизију или повлачење. 

 Ако се у поступку преиспитивања утврди да је потребно извршити мењање, додавање или брисање 
одређених делова садржаја стандарда, комисија за стандарде одлучује о томе да се покрене 
поступак доношења измене изворног српског стандарда (90.92). Овај поступак идентичан је 
поступку доношења изворног српског стандарда. 

 Ако се у поступку преиспитивања утврди да је потребно извршити веће измене садржаја изворног 
српског стандарда, комисија за стандарде доноси одлуку о покретању поступка ревизије (90.92), 
који је идентичан поступку доношења изворног српског стандарда. Резултат поступка ревизије је 
објављивање новог издања изворног српског стандарда, које обухвата и све претходне измене и 
исправке тог стандарда, при чему ознака стандарда остаје непромењена. 

 Ако се у поступку преиспитивања утврди да није потребно извршити побољшавање и 
осавремењивање изворног српског стандарда, комисија за стандарде доноси одлуку о његовом 
потврђивању (90.93). 

Обавештење о покретању поступка преиспитивања и резултатима поступка преиспитивања 
комисије за стандарде објављује се у службеном гласилу Института, на интернет страници Института. 

Прилог Плана преиспитивања српских стандарда и сродних докумената за 2025. годину за 
опште области стандардизације дат је у даљем тексту овог документа и саастоји се од 41 страницe и он 
је структуиран тако да садржи списак изворних српских стандарда који подлежу систематском 
преиспитивању у 2025. години по комисијама за стандарде и сродна документа и одељењима, односно 
областима стандардизације. 

Поред ознаке и назива изворног српског стандарда, односно сродног документа који се 
преиспитује, у плану је дат и назив српског стандарда односно сродног документа на енглеском језику 
као и број страна. Поред тога, планиране фазе преиспитивања српских стандарда и сродних докумената 
исказане су по месецима календарске године. 

Овај план је израђен по методологији по којој су приказане две фазе преиспитивања српских 
стандарда, и то: 

90.20 – почетак поступка преиспитивања српског стандарда, и 

90.60 – завршетак поступка преиспитива ња српског стандарда 

У 2025. години, под активношћу редовног преиспитивања, у општим областима 
стандардизације, биће редовно преиспитанo 256 изворних српских стандарда (видети табелу 1) и то у 
Одељењу за металургију, машинство, грађевинарство и саобраћај 77 стандарда (видети табелу 2) и у 
Одељењу за хемијске технологије, пољопривреду, шумарство, безбедност, животну средину и опште 
стандарде 179 стандарда (видети табелу 3). 

Нацрт овог плана, са свим припадајућим деловима, утврђен је на седници Стручног савета за 
опште области стандардизације одржаној 3. октобра 2024. године. 
 
 
 
 



IV 

Табела 1 – Преглед броја изворних стандарда планираних за преиспитивање у 2025. години, по 
месецима – Сектор за опште области стандардизације 

Фаза израде 
Број стандарда и сродних докумената по месецима УКУПНО 

(на српском 
језику) Јан. Феб. Март Апр. Мај Јун Јул Авг. Сеп. Окт. Нов. Дец. 

Почетак 
преиспитивања 0 16 29 52 97 1 0 1 45 15 0 0 256 

Завршетак 
преиспитивања 0 0 0 16 29 52 97 1 0 1 45 15 256 

 
 
Табела 2 – Преглед броја изворних стандарда планираних за преиспитивање у 2025. години, по 

месецима – Одељење за металургију, машинство, грађевинарство и саобраћај 

Фаза израде 
Број стандарда и сродних докумената по месецима УКУПНО 

(на српском 
језику) Јан. Феб. Март Апр. Мај Јун Јул Авг. Сеп. Окт. Нов. Дец. 

Почетак 
преиспитивања 0 16 29 25 0 0 0 1 6 0 0 0 77 

Завршетак 
преиспитивања 0 0 0 16 29 25 0 0 0 1 6 0 77 

 
 
Табела 3 – Преглед броја изворних стандарда планираних за преиспитивање у 2025. години, по 
месецима – Одељењe за хемијске технологије, пољопривреду, шумарство, безбедност, животну 

средину и опште стандарде 

Фаза израде 
Број стандарда и сродних докумената по месецима УКУПНО 

(на српском 
језику) Јан. Феб. Март Апр. Мај Јун Јул Авг. Сеп. Окт. Нов. Дец. 

Почетак 
преиспитивања 0 0 0 27 97 1 0 0 39 15 0 0 179 

Завршетак 
преиспитивања 0 0 0 0 0 27 97 1 0 0 39 15 179 

 
 
 
 
 
 
 
  



III 

ПРИЛОГ 1 – ПЛАН ПРЕИСПИТИВАЊА ИЗВОРНИХ СТАНДАРДА У ОПШТИМ ОБЛАСТИМА СТАНДАРДИЗАЦИЈЕ 
(УКУПНО 256 ДОКУМЕНТА) 

 
Одељење за металургију, машинство, грађевинарство и саобраћај (укупно 77 докумената) 

 
Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

Z226 Опрема пута                             
1 SRPS 

U.S4.221:2020 

 
Ознаке на путу – 
Уздужне ознаке – 
Дефиниција и 
подела 

Road markings – 
Longitudinal mark–
ings – Definitions 
and classification 

izv 2 
 

90.20 
 

90.60 
        

2 SRPS 
U.S4.222:2020 

 
Ознаке на путу – 
Уздужне ознаке – 
Неиспрекидане 
линије 

Road markings – 
Longitudinal 
markings – 
Continuous lines 

izv 6 
 

90.20 
 

90.60 
        

3 SRPS 
U.S4.223:2020 

 
Ознаке на путу – 
Уздужне ознаке – 
Испрекидане 
линије 

Road markings – 
Longitudinal 
markings – Broken 
lines 

izv 9 
 

90.20 
 

90.60 
        

4 SRPS 
U.S4.225:2020 

 
Ознаке на путу – 
Попречне ознаке – 
Линије 
заустављања 

Road markings – 
Transverse 
markings – Stop 
lines 

izv 8 
 

90.20 
 

90.60 
        

5 SRPS 
U.S4.226:2012 

 
Ознаке на коло–
возу – Попречне 
ознаке – Косници 
и граничници 

Road markings – 
Transverse 
markings – Sprit 
and limiter 

izv 3 
 

90.20 
 

90.60 
        

6 SRPS 
U.S4.227:2020 

 
Ознаке на путу – 
Попречне ознаке – 
Пешачки прелази 

Road markings – 
Transverse mark-
ings – Pedestrian 
crossings 

izv 7 
 

90.20 
 

90.60 
        

7 SRPS 
U.S4.228:2020 

 
Путне ознаке – 
Унакрсне ознаке – 
Прелазак бици–
клистичке стазе 
преко коловоза 

Road markings – 
Transverse 
markings – Cyclist 
crossings  

izv 4 
 

90.20 
 

90.60 
        



IV 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

8 SRPS 
U.S4.229:2020 

 
Ознаке на путу – 
Остале ознаке – 
Стрелице 

Road markings – 
Other markings – 
Arrow markings  

izv 25 
 

90.20 
 

90.60 
        

9 SRPS 
U.S4.230:2014 

 
Ознаке на 
коловозу – Остале 
ознаке –  Поља за 
усмеравање 
саобраћаја 

Road markings – 
Other markings – 
Oblique parallel 
areas 

izv 5 
 

90.20 
 

90.60 
        

10 SRPS 
U.S4.232:2014 

 
Ознаке на 
коловозу – Остале 
ознаке – Натписи 
и симболи – 
Графичко 
представљање 

Road markings – 
Other markings – 
Word markings and 
symbols – Design 
of sign 

izv 16 
 

90.20 
 

90.60 
        

11 SRPS 
U.S4.233:2020 

 
Ознаке на путу – 
Ознаке на 
коловозу за 
обележавање 
саобраћајних 
површина за 
посебне намене 

Road markings – 
Standing and 
parking regulations 

izv 8 
 

90.20 
 

90.60 
        

12 SRPS 
U.S4.234:2020 

 
Ознаке на коло–
возу – Остале 
ознаке – Обеле–
жавање места за 
паркирање 

Road markings – 
Other markings – 
Parking places 
marking  

izv 11 
 

90.20 
 

90.60 
        

13 SRPS 
Z.S2.300:2020 

 
Саобраћајни 
знакови на 
путевима – 
Технички услови 

Road traffic signs – 
Specifications 

izv 13 
   

90.20 
 

90.60 
      

14 SRPS 
Z.S2.301:2020 

 
Саобраћајни зна–
кови на путевима 
– Знакови 
опасности – 
Графичко 
представљање 

Road traffic signs – 
Danger warning 
signs – Design of 
signs 

izv 55 
   

90.20 
 

90.60 
      



V 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

15 SRPS 
Z.S2.304:2020 

 
Саобраћајни 
знакови на 
путевима – 
Знакови 
изричитих 
наредби – 
Графичко 
представљање 

Road traffic signs – 
Regulatory signs – 
Design of signs 

izv 65 
   

90.20 
 

90.60 
      

16 SRPS 
Z.S2.306:2020 

 
Саобраћајни 
знакови на 
путевима – Општи 
знакови 
обавештења – 
Графичко 
представљање 

Road traffic signs – 
General 
informative signs – 
Design of signs 

izv 137 
   

90.20 
 

90.60 
      

17 SRPS 
Z.S2.308:2020 

 
Саобраћајни 
знакови на 
путевима – 
Допунске табле – 
Технички услови 

Road traffic signs – 
Additional panels – 
Specifications 

izv 5 
   

90.20 
 

90.60 
      

18 SRPS 
Z.S2.309:2020 

 
Саобраћајни зна–
кови на путевима 
– Допунске табле 
– Графичко 
представљање 

Road traffic signs – 
Additional panels – 
Design of signs 

izv 23 
   

90.20 
 

90.60 
      

19 SRPS 
Z.S2.310:2020 

 
Саобраћајни зна–
кови на путевима 
– Знакови 
обавештења за 
обележавање 
препрека на путу 
и места на којима 
се изводе радови 
на путу – 
Графичко 
представљање 

Road traffic signs – 
Construction work 
zones signs – 
Design of signs 

izv 12 
   

90.20 
 

90.60 
      



VI 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

20 SRPS 
Z.S2.313:2013 

 
Саобраћајни зна–
кови на путевима 
– Знакови 
обавештења за 
вођење саобраћаја 
у зони раскрснице 

Road signs– 
Advance direction 
signs for traffic 
guidance in 
intersection areas 

izv 9 
   

90.20 
 

90.60 
      

21 SRPS 
Z.S2.314:2014 

 
Саобраћајни зна–
кови на путевима 
– Стреласти 
путокази и 
путоказне табле – 
Облик и мере 

Road signs– 
Direction arrow 
and panel signs– 
Shape and sizes 

izv 16 
   

90.20 
 

90.60 
      

22 SRPS 
Z.S2.315:2014 

 
Саобраћајни зна–
кови на путевима 
– Саобраћајни 
знакови за вођење 
саобраћаја на 
ауто– путевима и 
путевима са 
раскрсницама у 
више нивоа –  
Облик и мере 

Road signs– 
Advance direction 
signs for traffic 
guidance on 
motorways and 
roads with more 
level intersection – 
Shape and sizes 

izv 20 
   

90.20 
 

90.60 
      

23 SRPS Z.S2.317– 
1:2014 

 
Саобраћајни зна–
кови на путевима 
– Знакови оба–
вештења – Круж–
на раскрсница – 
Графичко 
представљање 

Road signs – 
Informative signs – 
Roundabout – 
Design of sign 

izv 5 
   

90.20 
 

90.60 
      

24 SRPS Z.S2.317– 
2:2011 

 
Саобраћајни зна–
кови на путевима 
– Знакови 
обавештења – 
Предзнак за 
обилазак – Облик 
и мере 

Road signs– 
Informative signs– 
Detour presign – 
Shape and sizes 

izv 4 
   

90.20 
 

90.60 
      



VII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

25 SRPS 
Z.S2.317:2014 

 
Саобраћајни 
знакови на 
путевима – 
Знакови 
обавештења – 
Раскрсница – 
Графичко 
представљање 

Road signs– 
Informative signs – 
Advance direction 
signs – Design of 
signs  

izv 8 
   

90.20 
 

90.60 
      

26 SRPS 
Z.S2.318:2014 

 
Саобраћајни 
знакови на 
путевима – 
Знакови 
обавештења – 
Престројавање 
возила – 
Графичко 
представљање 

Road signs– 
Informative signs – 
Signs for 
preselection – 
Design of signs 

izv 8 
   

90.20 
 

90.60 
      

27 SRPS 
Z.S2.319:2014 

 
Саобраћајни 
знакови на 
путевима – 
Знакови 
обавештења – 
Број пута – Облик 
и мере 

Road signs – 
Informative signs– 
Road number – 
Shape and sizes 

izv 16 
   

90.20 
 

90.60 
      

28 SRPS 
Z.S2.580:2020 

 
Саобраћајни 
знакови на 
путевима – 
Светлосни 
знакови 
(семафори) за 
означавање 
прелаза пута 
преко железничке 
пруге у нивоу – 
Облик и мере 

Road traffic signs – 
Railroad– highway 
grade crossing light 
type signs – Shape 
and sizes 

izv 4 
   

90.20 
 

90.60 
      



VIII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

29 SRPS 
Z.S2.601:2020 

 
Саобраћајни зна–
кови – Знакови 
обавештења – 
Симболи за општу 
употребу – Графи–
чко представљање 

Traffic signs – 
Informative signs – 
Public information 
symbols – Design of 
sign 

izv  32 
   

90.20 
 

90.60 
      

30 SRPS 
Z.S2.853:2016 

 
Привремена сао–
браћајна сигнали–
зација у зони 
радова – Запреке – 
Технички услови 

Temporary traffic 
signals zone in the 
works – Barriers – 
Specifications 

izv 7 
   

90.20 
 

90.60 
      

31 SRPS 
Z.S2.855:2011 

 
Опрема за обеле–
жавање радилишта 
и привремених 
препрека на путу – 
Ознаке вертикал–
ног обележавања 
радилишних 
машина 

Marking equipment 
for work site and 
temporary road 
obstacles – Safety 
marking for work 
vehicles and gears 

izv 4 
 

90.20 
 

90.60 
        

U250 – 1,8 Основе прорачуна конструкција, дејства на конструкције и сеизмички прорачун     
1 SRPS EN 

1990/NA:2012 

 
Еврокод – Основе 
пројектовања кон–
струкција – 
Национални 
прилог 

Eurocode – Basis of 
structural design – 
National Annex 

izv 20 
       

90.20 
 

90.60 
  

2 SRPS EN 
1990/NA:2012/1
:2020 

 
Еврокод – Основе 
пројектовања 
конструкција –  
Национални 
прилог – Измена 1 

Eurocode – Basis of 
structural design – 
National Annex – 
Amendment 1 

izv 2 
        

90.20 
 

90.60 
 

B082 Рударство                             
1 SRPS 

B.A0.001:2020 

 
Рударство – 
Истражно бушење 
– Термини и 
дефиниције 

Mining – 
Exploratory boring – 
Terms and 
definitions 

izv 25 
   

90.20 
 

90.60 
      



IX 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

2 SRPS 
B.B7.126:2020 

 
Механика стена – 
Испитивање 
физичких и 
механичких 
својстава – Метода 
одређивања 
једноaксијалне 
чврстоће при 
притиску 

Rock mechanics – 
Testing of physical 
and mechanical 
properties – Method 
for the 
determination of 
uniaxial 
compressive 
strength 

izv 3 
   

90.20 
 

90.60 
      

3 SRPS 
B.B7.127:2020 

 
Механика стена – 
Испитивање 
физичких и 
механичких 
својстава – Метода 
одређивања 
чврстоће при 
затезању – 
Индиректна 
метода 

Rock mechanics – 
Testing of physical 
and mechanical 
properties – Method 
for the 
determination of 
tensile strength limit 
– Indirect method 

izv 5 
   

90.20 
 

90.60 
      

4 SRPS 
B.Z1.065:2020 

 
Безбедност у 
рудницима – 
Методе 
одређивања 
експлозивности 
угљене прашине 

Safety of mines – 
Methods for 
determination of 
coal dust explosives 

izv 6 
   

90.20 
 

90.60 
      

5 SRPS 
B.Z1.070:2020 

 
Безбедност у 
рудницима – 
Методе 
одређивања 
метаноносности 
угљених слојева – 
Класификација 
угљених слојева 
према степену 
опасности од 
метана 

Safety in mines – 
Methods for 
determination of 
methane content in 
coal beds – 
Classification of 
coal beds by grade 
of danger from 
methane 

izv 16 
   

90.20 
 

90.60 
      



X 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

B321 Експлозиви за цивилну употребу                             
1 SRPS 

B.A0.004:2020 

 
Рударство – 
Минирање – 
Термини и 
дефиниције 

Mining – Blasting 
operations – Terms 
and definitions 

izv 41 
   

90.20 
 

90.60 
      

2 SRPS 
H.D3.047:2020 

 
Ловачка муниција 
–  Бездимни барут 
за пушке са 
глатким цевима – 
Технички захтеви 
за израду и 
испоруку 

Hunting 
ammunition – 
Smokeless powder 
for shotgun 
cartridge – 
Technical 
requirements for 
manufacture and 
delivery  

izv 13 
        

90.20 
 

90.60 
 

3 SRPS 
H.D8.030:2020 

 
Испитивање 
бездимног 
ловачког барута – 
Одређивање 
стабилности, 
садржаја азот– 
моноксида и 
садржаја азота 

Testing of 
smokeless hunting 
powderizv – 
Determination of 
stability, nitrogen 
monoxide and 
nitrogen content 

izv 10 
        

90.20 
 

90.60 
 

M010 Технички цртежи, толеранције, зупчаници, лежаји и навојни спојеви     
1 SRPS 

A.A0.105:1984 

 
Технички цртежи 
– Превијање 
цртежа  

Technical drawings 
– Folding of 
drawings 

izv 6 
  

90.20 
 

90.60 
      

  

C026 Бакар и легуре бакра                             
1 SRPS 

C.D4.021:2020 

  

Бакарна равно 
ваљана фолија – 
Захтеви за 
производњу и 
испоруку 

Copper roll foils – 
Requirements for 
manufacture and 
delivery 

izv 8     90.20   90.60              



XI 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

U250– 3,4,9 Челичне конструкције, спрегнуте конструкције од челика и бетона и алуминијумске     
1 SRPS EN 1993– 

1– 10/NA:2013 

  

Еврокод 3 – 
Пројектовање 
челичних 
конструкција – 
Део 1– 10: 
Жилавост 
материјала и 
својства по 
дебљини – 
Национални 
прилог 

"Eurocode 3 – 
Design of steel 
structures – Part1– 
10: Material 
toughness and 
through– thickness 
propreties – 
National Annex" 

izv 4   90.20  90.60  
      

2 SRPS EN 1993– 
1– 11/NA:2013 

  

Еврокод 3 – 
Пројектовање 
челичних 
конструкција – 
Део 1– 11: 
Пројектовање 
конструкција са 
затегнутим 
компонентама – 
Национални 
прилог 

Eurocode 3 – 
Design of steel 
structures – Part 1– 
11: Design of 
structures with 
tension components 
– National Annex 

izv 5 
  

90.20 
 

90.60 
       

3 SRPS EN 1993– 
1– 12/NA:2013 

  

Еврокод 3 – 
Пројектовање 
челичних 
конструкција – 
Део 1– 12: 
Додатна правила 
за проширење 
примене EN 1993 
на врсте челика до 
S700 – 
Национални 
прилог 

Eurocode 3 – 
Design of steel 
structures – Part 1– 
12: Additional rules 
for exstension of 
EN 1993 up to steel 
grades S700 – 
National Annex 

izv 4 
  

90.20 
 

90.60 
       



XII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

4 SRPS EN 1993– 
1– 2/NA:2013 

  

Еврокод 3 – Про–
јектовање челич–
них конструкција – 
Део 1– 2: Општа 
правила – Пројек–
товање конструк–
ција на дејство 
пожара – Нацио–
нални прилог 

Eurocode 3 – 
Design of steel 
structures – Part1– 
2: General rules – 
Structural fire design 
– National Annex 

izv 4 
  

90.20 
 

90.60 
       

5 SRPS EN 1993– 
1– 3/NA:2013 

  

Еврокод 3 – Про–
јектовање челич–
них конструкција – 
Део 1– 3: Општа 
правила – Додатна 
правила за хладно 
обликоване танко–
зидне елементе и 
лимове – Нацио–
нални прилог 

Eurocode 3 – 
Design of steel 
structures – Part1– 
3: General rules – 
Supplementary rules 
for cold– formed 
members and 
sheeting – National 
Annex 

izv 5 
  

90.20 
 

90.60 
       

6 SRPS EN 1993– 
1– 5/NA:2013 

  

Еврокод 3 – 
Пројектовање 
челичних 
конструкција – Део 
1– 5: Пуни лимени 
елементи – 
Национални 
прилог 

"Eurocode 3 – 
Design of steel 
structures – Part 1– 
5: Plated structural 
elements – National 
Annex 

izv 4 
  

90.20 
 

90.60 
       

7 SRPS EN 1993– 
1– 7/NA:2013 

  

Еврокод 3 – 
Пројектовање 
челичних 
конструкција – Део 
1– 7: Плочасте 
конструкције 
оптерећене изван 
равни – 
Национални 
прилог 

Eurocode 3 – 
Design of steel 
structures – Part1– 
7: Plated structures 
subject to out of 
plane loading – 
National Annex 

izv 4 
  

90.20 
 

90.60 
       



XIII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

8 SRPS EN 1993– 
1– 8/NA:2013 

  

Еврокод 3 – Про–
јектовање челич–
них конструкција – 
Део 1– 8: 
Пројектовање веза 
– Национални 
прилог 

Eurocode 3: Design 
of steel structures – 
Part1– 8: Design of 
joints – National 
Annex 

izv 4 
  

90.20 
 

90.60 
       

9 SRPS EN 1993– 
1– 9/NA:2013 

  

Еврокод 3 – Про–
јектовање челич–
них конструкција – 
Део 1– 9: Замор – 
Национални 
прилог 

Eurocode 3 – 
Design of steel 
structures – Part 1– 
9: Fatigue – 
National Annex 

izv 4  
 

90.20  90.60  
      

10 SRPS EN 1993– 
2/NA:2013 

  

Еврокод 3 – Про–
јектовање челич–
них конструкција – 
Део 2: Челични 
мостови – Нацио–
нални прилог 

Eurocode 3: Design 
of steel structures – 
Part 2: Steel bridges 
– National Annex 

izv 4 
  

90.20 
 

90.60 
       

11 SRPS EN 1993– 
3– 1/NA:2013 

  

Еврокод 3 – Про–
јектовање челич–
них конструкција – 
Део 3– 1: Торњеви, 
јарболи и димњаци 
– Торњеви и 
јарбо–ли – 
Национални 
прилог 

Eurocode 3: Design 
of steel structures – 
Part 3– 1: Towers, 
masts and chimneys 
– Towers and masts 
– National Annex 

izv 13 
  

90.20 
 

90.60 
       

12 SRPS EN 1993– 
3– 2/NA:2013 

  

Еврокод 3 – Про–
јектовање челич–
них конструкција – 
Део 3– 2: Торњеви, 
јарболи и димњаци 
– Димњаци – 
Национални 
прилог 

Eurocode 3: Design 
of steel structures – 
Part 3– 2: Towers 
masts and 
chimneys – 
Chimneys – 
National Annex 

izv 8 
  

90.20 
 

90.60 
       



XIV 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

13 SRPS EN 1993– 
4– 1/NA:2013 

  

Еврокод 3 – Про–
јектовање челич–
них конструкција 
– Део 4– 1: 
Силоси – Нацио–
нални прилог 

Eurocode 3: Design 
of steel structures – 
Part 4– 1: Silos – 
National Annex 

izv 4 
  

90.20 
 

90.60 
       

14 SRPS EN 1993– 
4– 2/NA:2013 

  

Еврокод 3 – Про–
јектовање челич–
них конструкција 
– Део 4– 2: Резер–
воари – Нацио–
нални прилог 

Eurocode 3: Design 
of steel structures – 
Part 4– 2: Tanks – 
National Annex 

izv 8 
  

90.20 
 

90.60 
       

15 SRPS EN 1993– 
5/NA:2013 

  

Еврокод 3 – Про–
јектовање челич–
них конструкција 
– Део 5: Шипови – 
Национални 
прилог 

Eurocode 3: Design 
of steel structures – 
Part 5: Piling – 
National Annex 

izv 4 
  

90.20 
 

90.60 
       

16 SRPS EN 1993– 
6/NA:2013 

  

Еврокод 3 – Про–
јектовање челич–
них конструкција 
– Део 6: Носачи 
кранских стаза – 
Национални 
прилог 

Eurocode 3: Design 
of steel structures – 
Part 6: Crane 
supporting 
structure – National 
Annex 

izv 5 
  

90.20 
 

90.60 
       

17 SRPS EN 1994– 
1– 1/NA:2013 

  

Еврокод 4 – Про–
јектовање 
спрегнутих 
конструкција од 
челика и бетона – 
Део 1– 1: Општа 
правила и правила 
за зграде – 
Национални 
прилог 

Eurocode 4: Design 
of steel structures – 
Part 1– 1: General 
rules and rules for 
buildings – 
National Annex 

izv 5 
  

90.20 
 

90.60 
       



XV 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

18 SRPS EN 1994– 
1– 2/NA:2013 

  

Еврокод 4 –  Про–
јектовање спрег–
нутих конструк–
ција од челика и 
бетона –  Део 1– 2: 
Општа правила –  
Пројектовање 
конструкција на 
дејство пожара –  
Национални 
прилог 

Eurocode 4 – 
Design of 
composite steel and 
concrete structures 
– Part1– 2: General 
rules – Structural 
fire design – 
National Annex 

izv 8 
  

90.20 
 

90.60 
       

19 SRPS EN 1994– 
2/NA:2016 

  

Еврокод 4 –  Про–
јектовање спрег–
нутих конструк–
ција од челика и 
бетона –  Део 2: 
Општа правила и 
правила за мосто–
ве –  Национални 
прилог 

Eurocode 4 – 
Design of 
composite steel and 
concrete structures 
– Part 2: General 
rules and rules for 
bridges – National 
Annex 

izv 4 
  

90.20 
 

90.60 
       

820 SRPS EN 1999– 
1– 1/NA:2014 

  

Еврокод 9 – Про–
јектовање алуми–
нијумских 
конструкција – 
Део 1– 1: Општа 
правила – Нацио–
нални прилог 

Eurocode 9 – 
Design of 
aluminium 
structures – Part 1– 
1: General 
structural rules – 
National Annex 

izv 7 
  

90.20 
 

90.60 
       

21 SRPS EN 1999– 
1– 2/NA:2014 

  

Еврокод 9 – Про–
јектовање алуми–
нијумских кон–
струкција – Део 
1– 2: Пројекто–
вање конструкција 
на дејство пожара 
– Национални 
прилог 

Eurocode 9 – 
Design of 
aluminium 
structures – Part 1– 
2: Structural fire 
design – National 
Annex 

izv 5 
  

90.20 
 

90.60 
       



XVI 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

22 SRPS EN 1999– 
1– 3/NA:2014 

 

Еврокод 9 – 
Пројектовање 
алуминијумских 
конструкција – Део 
1– 3: Конструкције 
осетљиве на замор 
– Национални 
прилог 

Eurocode 9 – 
Design of 
aluminium 
structures – Part 1– 
3: Structures 
susceptible to 
fatigue – National 
Annex 

izv 3   90.20  90.60        

23 SRPS EN 1999– 
1– 4/NA:2014 

 

Еврокод 9 – 
Пројектовање 
алуминијумских 
конструкција – Део 
1– 4: Хладнопро–
филисани лимови 
за конструкције – 
Национални 
прилог 

Eurocode 9 – 
Design of alumi–
nium structures – 
Part 1– 4: Cold– 
formed structural 
sheeting – National 
Annex 

izv 4   90.20  90.60        

24 SRPS EN 1999– 
1– 5/NA:2014 

 

Еврокод 9 – 
Пројектовање 
алуминијумских 
конструкција – Део 
1– 5: Љуске – 
Национални 
прилог 

Eurocode 9 – 
Design of 
aluminium 
structures – Part 1-5: 
Shell structures – 
National Annex 

izv 3   90.20  90.60        

A331 Поштански саобраћај                             
1 SRPS 

A.L3.002:2020 
  

Поштански 
саобраћај – 
Терминологија 

Postal traffic – 
Terminology 

izv 32   90.20   90.60               

U071 Бетон и компоненте бетона, армирани бетон и преднапрегнути бетон     
1 SRPS 

U.M1.207:2021 
ASTM 
C1202– 
19 

Стандардна ме–
тода испитивања 
способности 
бетона да се 
одупре продирању 
јона хлорида 
електричном 
индикацијом 

Standard Test 
Method for 
Electrical Indication 
of Concrete’s 
Ability to Resist 
Chloride Ion 
Penetration 

pp 17                 90.20   90.60   



XVII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

U250– 2 Пројектовање бетонских конструкција                             
1 SRPS EN 1992– 

1– 1/NA:2015 

  

Еврокод 2 – 
Пројектовање 
бетонских 
конструкција – 
Део 1– 1: Општа 
правила и правила 
за зграде – 
Национални 
прилог 

Eurocode 2: Design 
of concrete 
structures – Part 1– 
1: General rules 
and rules for 
buildings – 
National Annex 

izv 15   
 

90.20 
 

90.60           

2 SRPS EN 1992– 
1– 2/NA:2015 

  

Еврокод 2 – Про-
јектовање бетон-
ских конструкција 
– Део 1– 2: Општа 
правила – Пројек-
товање конструк-
ција на дејство 
пожара – Нацио-
нални прилог 

Eurocode 2: Design 
of concrete 
structures – Part 1– 
2: General rules – 
Structural fire 
design – National 
Annex 

izv 4   
 

90.20 
 

90.60           

3 SRPS EN 1992– 
2/NA:2020 

  

Еврокод 2 – Про-
јектовање бетон-
ских конструкција 
– Бетонски мосто-
ви – Правила 
пројектовања и 
конструисања – 
Национални 
прилог 

Eurocode 2 – 
Design of concrete 
structures – 
Concrete bridges – 
Design and 
detailing rules – 
National Annex 

izv 7   90.20 
 

90.60 
 

           

4 SRPS EN 1992– 
3/NA:2015 

  

Еврокод 2 – Про-
јектовање бетон-
ских конструкција 
– Део 3: Конст-
рукције резервоа-
ра и силоса – 
Национални 
прилог 

Eurocode 2 – 
Design of concrete 
structures –Part 3: 
Liquid retaining 
and containment 
structures – 
National Annex 

izv 3   
 

90.20 
 

90.60            



XVIII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

5 SRPS EN 1992– 
4/NA:2020 

  

Еврокод 2 – 
Пројектовање 
бетонских 
конструкција – 
Део 4: 
Пројектовање 
спојних средстава 
за бетонске 
конструкције – 
Национални 
прилог 

Eurocode 2: Design 
of concrete 
structures – Part 4: 
Design of 
fastenings for use 
in concrete –
National Annex 

izv 3   90.20 
 

90.60 
 

           

C017– 1 Методе хемијске анализе гвожђа и челика                             
1 SRPS 

C.A1.011:2004 

  

Методе хемијских 
анализа –  
Квантитативна 
хемијска анализа 
сировог гвожђа, 
ливеног гвожђа, 
нисколегираних 
челика, 
високолегираних 
челика, легура 
алуминијума и 
легура бакра 
методом оптичко– 
емисионе 
спектрометрије у 
којој се за 
побуђивање 
користи 
високонапонска 
кондензована 
варница 

Methods of 
chemical analyses – 
Optical emission 
spectrometric 
method with spark 
excitation for 
quantitative 
chemical analyses 
of pig iron, cast 
iron, low– alloyd 
steels, high– alloyd 
steels, aluminium 
alloys and copper 
alloys 

izv 68              90.20   90.60   



XIX 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

2 SRPS 
C.A1.011/1:201
9 

 

Методе хемијских 
анализа –  Кванти-
тативна хемијска 
анализа сировог 
гвожђа, ливеног 
гвожђа, нисколе-
гираних челика, 
високолегираних 
челика, легура 
алуминијума и 
легура бакра 
методом оптичко– 
емисионе спектро-
метрије у којој се 
за побуђивање 
користи високона-
понска кондензо-
вана варница – 
Измена 1 

Methods of 
chemical analyses – 
Optical emission 
spectrometric 
method with spark 
excitation for 
quantitative 
chemical analyses 
of pig iron, cast 
iron, low– alloyd 
steels, high– alloyd 
steels, aluminium 
alloys and copper 
alloys – 
Аmendment 1 

izv 13 
     

   90.20 
 

90.60 
 

3 SRPS 
C.A1.011/2:202
0 

 
Методе хемијских 
анализа – Кванти-
тативна хемијска 
анализа сировог 
гвожђа, ливеног 
гвожђа, нисколе-
гираних челика, 
високолегираних 
челика, легура 
алуминијума и 
легура бакра мето-
дом оптичко–еми-
сионе спектроме-
трије у којој се за 
побуђивање корис-
ти високонапонска 
кондензована 
варница – Измена 
2 

Methods of 
chemical analyses – 
Optical emission 
spectrometric 
method with spark 
excitation for 
quantitative 
chemical analyses 
of pig iron, cast 
iron, low– alloyd 
steels, high– alloyd 
steels, aluminium 
alloys and copper 
alloys– Аmendment 
2 

izv 2              90.20   90.60   

 



XX 

Одељење за хемијске технологије, пољопривреду, шумарство, безбедност, животну средину и опште стандарде 
(укупно 179 докумената) 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

A012 Величине, јединице и мерни инструменти 
1 SRPS 

A.A0.001:1984 
ISO 
3:1973 

Стандардни 
бројеви – Редови 
стандардних 
бројева 

Preferred numbers – 
Series of preferred 
numbers 

 
4 

     
9020 

 
9060 

    

D218 Обло дрво и резана грађа 
1 SRPS 

D.A0.200:1969 
  Шумско-привред–

не карте - Типови 
шумског земљиш–
та - Боје и ознаке 

Forest management 
maps - Types of 
forest soils - 
Colours and signs 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

2 SRPS 
D.A0.210:1969 

  Шумско-привред-
не карте - Ознаке 
узгојних и главних 
сеча 

Forest management 
maps - Signs of 
sylvicultural and 
main fellings 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

3 SRPS 
D.A0.220:1969 

  Шумско-привред-
не карте - Шумски 
саобраћајни објек-
ти - Ознаке и боје 

Forest management 
maps - Forest 
communications - 
Signs and colours 

izv 6 
    

9020 
 

9060 
     

4 SRPS 
D.A0.230:1969 

  Шумско-привред-
не карте - Састо-
јинска карта - 
Састав, старост и 
дрвна запремина 

Forest management 
maps - Stands map - 
Structure, age and 
wooden mass 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

5 SRPS 
D.A0.300:1968 

  Шумски знакови - 
Знакови изричи-
тих наредби - 
Забрањено ложење 
ватре 

Forest regulatory 
signs - Fire lighting 
prohibited 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

6 SRPS 
D.A0.301:1968 

  Шумски знакови - 
Знакови изричи-
тих наредби - 
Забрањена паша и 
забрањена паша и 
жирење 

Forest regulatory 
signs - Pasture 
prohibited - Pasture 
and feeding with 
acorns prohibited 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     



XXI 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

7 SRPS 
D.A0.302:1968 

  Шумски знакови - 
Знакови изричи-
тих наредби - Заб-
рањено пушење 

Forest regulatory 
signs - Smoking 
prohibited 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

8 SRPS 
D.A0.303:1968 

  Шумски знакови - 
Знакови изричи-
тих наредби - 
Забрањено кидање 
заштићене 
приземне флоре 

Forest regulatory 
signs - Picking of 
protected ground 
flora prohibited 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

9 SRPS 
D.A0.310:1968 

  Шумски знакови - 
Знакови опаснос-
ти. Жичана 
железница без 
заштитне мреже 

Forest warning 
signs - Cable air 
lines without 
protective screen 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

10 SRPS 
D.A0.311:1968 

  Шумски знакови - 
Знакови опаснос-
ти - Затрован 
простор 

Forest warning 
signs - Poisoned 
area 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

11 SRPS 
D.A0.312:1968 

  Шумски знакови - 
Знакови опаснос-
ти - Стока на путу 
и дивљач на путу 

Forest warning 
signs - Cattle 
crossing and deer 
crossing 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     

12 SRPS 
D.A0.320:1969 

  Шумски знакови - 
Обележавање гра-
ница и стабилиза-
ција граничних 
знакова - Класи-
фикација 

Forest signs - 
Marking of borders 
and stabilizing of 
border signs - 
Classification 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

13 SRPS 
D.A0.321:1969 

  Шумски знакови - 
Обележавање гра–
нице и стабилиза–
ција граничних 
знакова - Знак 
спољне границе 
поседа 

Forest signs - 
Marking of borders 
and stabilizing of 
border signs - Sign 
of property outer 
border 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     



XXII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

14 SRPS 
D.A0.322:1969 

  Шумски знакови - 
Обележавање 
границе и 
стабилизација 
граничних знакова 
- Знак границе 
између шумско-
привредних 
подручја 

Forest signs - 
Marking of borders 
and stabilizing of 
border signs - 
Border sign 
between forest 
regions 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

15 SRPS 
D.A0.323:1969 

  Шумски знакови - 
Обележавање 
границе и 
стабилизација 
граничних знакова 
- Знак границе 
између 
господарских 
јединица 

Forest signs - 
Marking of borders 
and stabilizing of 
border signs - 
Border signs 
between 
management units 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

16 SRPS 
D.A0.324:1969 

  Шумски знакови - 
Обележавање 
границе и 
стабилизација 
граничних знакова 
- Знак границе 
између одељења у 
планинским 
пределима 

Forest signs - 
Marking of borders 
and stabilizing of 
border sings - 
Border sign 
between divisions 
in mountain regions 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     

17 SRPS 
D.A0.325:1969 

  Шумски знакови - 
Обележавање 
границе и 
стабилизација 
граничних знакова 
- Знак границе 
између одељења у 
равничарским 
шумама 

Forest signs - 
Marking of borders 
and stabilizing of 
border signs - 
Border sign 
between divisions 
in plain forests 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     



XXIII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

18 SRPS 
D.A0.326:1969 

  Шумски знакови - 
Обележавање 
границе и 
стабилизација 
шумских знакова - 
Знак границе 
између одсека 
(састојина) 

Forest signs - 
Marking of borders 
and stabilizing of 
border signs - 
Border sign 
between sections 
(stands) 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

19 SRPS 
D.A0.327:1969 

  Шумски знакови - 
Обележавање 
границе и 
стабилизација 
граничних знакова 
- Знак сталних 
огледних поља и 
резервата 

Forest signs - 
Marking of borders 
and stabilizing of 
border signs - Sign 
of standing test 
plots and 
reservations 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     

20 SRPS 
D.A0.328:1969 

  Шумски знакови. 
Обележавање 
границе и 
стабилизација 
граничних знакова 
- Знак границе 
признатих 
семенских 
састојина 

Forest signs - 
Marking of borders 
and stabilizing of 
border signs - 
Border signs of 
recognized seed 
stands 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

21 SRPS 
D.A1.042:1958 

  Испитивање 
дрвета - 
Карактеристичне 
особине - Мерење 

Testing of wood - 
Measuring of 
characteristical 
properties 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

22 SRPS 
D.A1.045:1958 

  Испитивање 
дрвета - Притисна 
чврстоћа у правцу 
влакана 

Testing of wood - 
Longitudinal 
compression 
strength 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

23 SRPS 
D.A1.054:1965 

  Испитивање 
дрвета - Тврдоћа 
по Јанки 

Testing of wood - 
Janka hardness test 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     



XXIV 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

24 SRPS 
D.A1.055:1965 

  Испитивање 
дрвета - Чврстоћа 
цепања 

Testing of wood - 
Splitting strength 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     

25 SRPS 
D.A1.056:1970 

  Испитивање 
дрвета - Отпор 
према извлачењу 
ексера 

Testing of wood - 
Nail withdrawal 
resistance 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

26 SRPS 
D.A1.057:1970 

  Испитивање 
дрвета - Отпор 
према извлачењу 
вијака 

Testing of wood - 
Resistance to screw 
withdrawal 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

27 SRPS 
D.B0.022:1985 

  Производи 
експлоатације 
шума - 
Разврставање и 
мерење 
необрађеног и 
обрађеног дрвета 

Classification and 
measuring of 
unworked and 
worked timber 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

28 SRPS 
D.B0.022/1:200
7 

  Производи екс–
плоатације шума - 
Разврставање и 
мерење необра–
ђеног и обрађеног 
дрвета - Измена 1 

Classification and 
measuring of 
unworked and 
worked timber - 
Amendment 1 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

29 SRPS 
D.B1.020:1955 

  Обло техничко 
дрво - Јарболи 
(катарке) 

Technical log - 
Masts 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

30 SRPS 
D.B1.021:1982 

  Обло техничко 
дрво - Шипови 
(пилоти) 

Technical log - 
Wood pills 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

31 SRPS 
D.B1.022:1955 

  Обло техничко 
дрво - Бродска 
грађа 

Technical log - 
Ship building 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     



XXV 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

32 SRPS 
D.B1.023:1980 

  Рудничко дрво, 
обло 

Round pit timber - 
Delivery and 
quality conditions 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

33 SRPS 
D.B1.024:1955 

  Обло техничко 
дрво - Тунелско 
дрво 

Technical log - 
Tunnel building 
wood 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

34 SRPS 
D.B1.025:1982 

  Обло техничко 
дрво - Грађа за 
скеле 

Technical log - 
Wood scaffolding 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

35 SRPS 
D.B1.026:1955 

  Обло техничко 
дрво - Дрво за 
дрвну вуну 
(талашику) 

Technical log - 
Wood for the 
production of wood 
wool 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

36 SRPS 
D.B2.020:1983 

  Производи 
искоришћавања 
шума - Обло 
техничко дрво - 
Стубови за водове 

Products of forest 
utilization - Round-
wood - Poles for 
telecommunications 
and electric power 
airlines 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

37 SRPS 
D.B3.020:1965 

  Обло техничко 
дрво - Ситно 
техничко дрво 

Round smal-size 
wood for technical 
purposes 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

38 SRPS 
D.B3.021:1955 

  Обло и цепано 
дрво - Коларско 
дрво 

Round and chapped 
wood - Carts 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

39 SRPS 
D.B3.022:1969 

  Обло техничко 
дрво - Мотке за 
хмељ 

Round wood for 
technical purposes - 
Hop-poles 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

40 SRPS 
D.B3.023:1965 

  Резонантно дрво - 
Четинари 

Resonant wood - 
Conifers 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

41 SRPS 
D.B3.024:1969 

  Обло техничко 
дрво - Бунарске 
мотке 

Round wood for 
techical purposes - 
Staff for draw-wells 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     



XXVI 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

42 SRPS 
D.B8.020:1955 

  Цепано техничко 
дрво - Дрво за 
израду дуга, 
четкарских 
производа и 
држаља 

Wood for stares, 
brushmarker's 
products and tool 
handles 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

43 SRPS 
D.C1.050:1966 

  Резана грађа за 
железничка 
возила - 
Димензије 

Sawnwood for 
railway vehicles - 
Dimensions 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

44 SRPS 
D.C1.051:1966 

  Резана грађа за 
железничка 
возила - Даске за 
поднице 

Sawnwood for 
railway vehicles - 
Planks for floor 
boards 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     

45 SRPS 
D.C1.052:1966 

  Резана грађа за 
железничка 
возила - Даске за 
кров и за 
оплатнице 

Sawnwood for 
railway vehicles - 
Roof and side 
planks 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     

46 SRPS 
D.D0.002:1991 

ISO 
5329:19
78 

Дрвене призме за 
поплочавање - 
Термини и 
дефиниције 

Solid wood paving 
blocks — 
Vocabulary 

izv 16 
    

9020 
 

9060 
     

47 SRPS 
D.D0.030:1991 

ISO 
2036:19
76 

Дрво за израду 
подова - Ознаке за 
обележавање 
врста дрвета 

Wood for 
manufacture of 
wood flooring — 
Symbols for 
marking according 
to species 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

48 SRPS 
D.D1.020:1982 

  Дрвени 
железнички 
прагови - 
Технички услови 

Wooden railway 
sleepers 

izv 6 
    

9020 
 

9060 
     

49 SRPS 
D.D1.021:1962 

  Железнички 
прагови за 
скретнице 

Railway sleepers 
for switches 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     



XXVII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

50 SRPS 
D.D1.022:1962 

  Железнички 
прагови за 
мостове 

Railway sleepers 
for bridges 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     

51 SRPS 
D.D1.023:1969 

  Дрвени 
железнички 
прагови за 
индустријске, 
ложионичке, 
радионичке и 
споредне станичне 
колосеке 

Wooden railway 
sleepers for 
industrial, 
workshop and 
secondary railway 
station tracks 

izv 6 
    

9020 
 

9060 
     

53 SRPS 
D.D1.030:1967 

  Умеци од дрвета 
за колосек и 
скретнице - 
Технички услови 
за израду и 
испоруку 

Wooden inserts for 
railway tracks and 
switches 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     

54 SRPS 
D.D5.030:1991 

ISO 
5327:19
78 

Дрвене призме за 
поплочавање - 
Опште 
карактеристике 

Solid wood paving 
blocks — General 
characteristics 

izv 6 
    

9020 
 

9060 
     

54 SRPS 
D.D5.031:1991 

ISO 
5326:19
78 

Призме за 
поплочавање од 
тврдог дрвета - 
Услови квалитета 

Solid wood paving 
blocks — 
Hardwood paving 
blocks — Quality 
requirements 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

55 SRPS 
D.D5.032:1991 

ISO 
5328:19
78 

Призме за 
поплочавање од 
меког дрвета - 
Услови квалитета 

Solid wood paving 
blocks — Softwood 
paving blocks — 
Quality 
requirements 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

56 SRPS 
D.D5.044:1980 

  Даске за звучну 
изолацију - 
Афоничне даске 

Acoustic boards izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

57 SRPS 
D.D6.020:1955 

  Дрвна вуна 
(талашика) 

Wood-wool izv 1 
    

9020 
 

9060 
     



XXVIII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

58 SRPS 
D.D6.021:1969 

  Дрвено брашно за 
техничке сврхе - 
Општи услови 

Wood flour for 
technical purposes - 
General 
requirements 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

59 SRPS 
D.Z1.100:1972 

  Семе четинара - 
Врсте 

Conifer seeds - 
Species 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

60 SRPS 
D.Z1.101:1972 

  Семе четинара - 
Квалитет 

Conifer seeds - 
Quality 

izv 8 
    

9020 
 

9060 
     

61 SRPS 
D.Z1.102:1972 

  Семе четинара - 
Узимање узорака 

Conifer seeds - 
Sampling 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

62 SRPS 
D.Z1.103:1972 

  Семе четинара - 
Одређивање 
чистоће семена 

Conifer seeds - 
Determination of 
seed purity 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     

63 SRPS 
D.Z1.104:1972 

  Семе четинара - 
Одређивање 
клијавости и 
енергије клијања 

Conifer seeds - 
Determination of 
germinative 
capability and 
energy 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

64 SRPS 
D.Z1.105:1972 

  Семе четинара - 
Одређивање 
виталности 

Conifer seeds - 
Determination of 
vitality 

izv 5 
    

9020 
 

9060 
     

65 SRPS 
D.Z1.106:1972 

  Семе четинара - 
Одређивање 
апсолутне масе 

Conifer seeds - 
Determination of 
absolute mass 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

66 SRPS 
D.Z1.107:1972 

  Семе четинара - 
Одређивање влаге 

Conifer seeds - 
Determination of 
humidity 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     

67 SRPS 
D.Z1.108:1972 

  Семе четинара - 
Здравствено стање 
- Утврђивање 
присуства гљива 

Conifer seeds - 
Determination of 
attack by fungi on 
seed 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

68 SRPS 
D.Z1.109:1972 

  Семе четинара - 
Здравствено стање 
- Утврђивање 
присуства 
инсеката 

Conifer seeds - 
Determination of 
attack by insects on 
seed 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     



XXIX 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

69 SRPS 
D.Z1.130:1972 

  Семе лишћара - 
Врсте 

Broadleaved seeds - 
Species 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

70 SRPS 
D.Z1.131:1972 

  Семе лишћара - 
Квалитет 

Broadleaved seeds - 
Quality 

izv 10 
    

9020 
 

9060 
     

71 SRPS 
D.Z1.132:1972 

  Семе лишћара - 
Узимање узорака 

Broadleaved seeds - 
Sampling 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

72 SRPS 
D.Z1.133:1972 

  Семе лишчара - 
Одређивање 
чистоће семена 

Broadleaved seeds - 
Determination of 
seed purity 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     

73 SRPS 
D.Z1.134:1972 

  Семе лишћара - 
Одређивање 
клијавости и 
енергије клијања 

Broadleaved seeds - 
Determination of 
germinative capabi-
lity and energy 

izv 6 
    

9020 
 

9060 
     

74 SRPS 
D.Z1.135:1972 

  Семе лишчара - 
Одређивање 
виталности 

Broadleaved seeds - 
Determination of 
vitality 

izv 8 
    

9020 
 

9060 
     

75 SRPS 
D.Z1.136:1972 

  Семе лишчара - 
Одређивање 
апсолутне масе 

Broadleaved seeds - 
Determination of 
absolute mass 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

76 SRPS 
D.Z1.137:1972 

  Семе лишчара - 
Одређивање влаге 

Broadleaved seeds - 
Determination of 
humidity 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

77 SRPS 
D.Z1.138:1972 

  Семе лишчара - 
Здравствено стање 
- Утврђивање 
присуства гљива 

Broadleaved seeds - 
Determination of 
attack by fungi on 
seed 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

78 SRPS 
D.Z1.139:1972 

  Семе лишчара  - 
Здравствено стање 
- Утврђивање при-
суства инсеката 

Broadleaved seeds - 
Determination of 
attack by insects on 
seed 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

79 SRPS 
D.Z2.101:1965 

  Репродуктивни 
материјал топола - 
Ожиљеница 

Poplar reproduction 
material - Rooted 
cuttings 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     



XXX 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

80 SRPS 
D.Z2.102:1965 

  Репродуктивни 
материјал топола - 
Прут ожиљенице 

Poplar reproduction 
material - Rotted 
cutting stem 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

81 SRPS 
D.Z2.104:1965 

  Саднице топола Poplar seedlings izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

82 SRPS 
D.Z2.110:1968 

  Шумске саднице - 
Општи услови 

Forest seedlings - 
General 
requirements 

izv 2 
    

9020 
 

9060 
     

83 SRPS 
D.Z2.111:1968 

  Шумске саднице - 
Четинари 

Forest seedlings - 
Coniferous species 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     

84 SRPS 
D.Z2.112:1968 

  Шумске саднице - 
Лишћари 

Forest seedlings - 
Broadleaved 
species 

izv 1 
    

9020 
 

9060 
     

85 SRPS 
E.B5.001:1989 

  Резано цвеће - 
Општи услови 

Cut flowers - 
General 
requirements 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

86 SRPS 
E.B5.002:1989 

  Резано цвеће - 
Мимоза - Услови 
квалитета 

Cut flowers - 
Mimosa - Quality 
requirements 

izv 3 
    

9020 
 

9060 
     

87 SRPS 
E.B5.003:1989 

  Резано цвеће - 
Резано зеленило - 
Општи услови 

Cut flowers - Cut 
foliage - Quality 
requirements 

izv 6 
    

9020 
 

9060 
     

88 SRPS 
E.B5.004:1989 

  Резано цвеће - 
Резани каранфил 
(једноцветни) - 
Услови квалитета 

Cut flowers - Cut 
unifloral carnations 
- Quality 
requirements 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

89 SRPS 
E.B5.006:1989 

  Резано цвеће - 
Резана ружа 
(једноцветна) - 
Услови квалитета 

Cut flowers - Cut 
unifloral roses - 
Quality 
requirements 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

90 SRPS 
E.B5.007:1989 

  Резано цвеће - 
Гладиола - Услови 
квалитета 

Cur flowers - Cut 
gladioli - Quality 
requirements 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     

91 SRPS 
E.B5.008:1989 

  Резано цвеће - 
Стрелиција - 
Услови квалитета 

Cur flowers - Cut 
strelitzias - Quality 
requirements 

izv 4 
    

9020 
 

9060 
     



XXXI 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

F038 Текстил 
1 SRPS 

F.A0.011:2017 
  Текстил – 

Означавање, 
обележавање и 
паковање 
текстилних 
производа 

Textiles - Marking, 
designation and 
packaging of the 
textile products 

izv 15 
        

9020 
 

9060 
 

2 SRPS 
F.A0.013:1977 

  Текстилна влакна 
и пређе - Називи и 
дефиниције 
карактеристика 

Fibres and yarns - 
Terms and 
definitions 

 
11 

   
9020 

 
9060 

      

3 SRPS 
F.A1.011:1981 

  Текстил - 
Постојаност 
обојења 
текстилних 
производа - Избор 
постојаности и 
оцена квалитета 

Textile - Colour 
fastness of textiles - 
Colour fastness 
choising and 
estimation 

 
4 

        
9020 

 
9060 

 

4 SRPS 
F.A1.011/1:2004 

  Текстил - 
Постојаност 
обојења 
текстилних 
производа - Избор 
постојаности и 
оцена квалитета - 
Измене и допуне 1 

Textile - Colour 
fastness of textiles - 
Colour fastness 
choosing and 
estimation - 
Amandments 1 

 
1 

        
9020 

 
9060 

 

5 SRPS 
F.A1.012:2017 

  Текстил – 
Отпорност и 
испитивање 
отпорности према 
дејству воде 

Textile - Resistance 
and water 
resistance testing 

izv 5 
        

9020 
 

9060 
 

6 SRPS 
F.B2.161:1977 

  Еластомерна 
(еластанска) 
полиуретанска 
филамент-пређа - 
Услови квалитета 

Elastomeric 
polyurethane 
(elastane) filament 
yarn - General 
requirements 

 
3 

   
9020 

 
9060 

      



XXXII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

7 SRPS 
F.C0.101:1977 

  Одећа - 
Међупоставе за 
одећу - Услови 
квалитета 

Mid-linings for 
clothing - General 
requirements 

 
6 

   
9020 

 
9060 

      

8 SRPS 
F.C2.300:1971 

  Постељно рубље - 
Мере и општи 
услови 

Bedding - Bed 
linen - Dimensions 
and general 
requirements 

 
4 

   
9020 

 
9060 

      

9 SRPS 
F.G0.008:1979 

  Капе, шешири, 
шубаре и слични 
производи - 
Систем величина 
и ознака 

Caps, hat and 
similar - System of 
garment size 
designation and 
body measurements 

 
1 

   
9020 

 
9060 

      

10 SRPS 
F.G0.009:1979 

  Рукавице - Систем 
величина и ознака 

Gloves - System of 
gloves size 
designation and 
body measurements 

 
2 

   
9020 

 
9060 

      

11 SRPS 
F.G2.022:1992 

  Текстил - Рубље 
за домаћинство, 
угоститељство и 
за сличне намене 
(пешкири, стол–
њаци, салвете и 
крпе) - Технички 
услови 

Textiles - Towels, 
table cloths, 
napkins and dish-
cloths - Technical 
requirements 

 
4 

        
9020 

 
9060 

 

12 SRPS 
F.S1.023:1970 

  Испитивање 
текстила - Одре-
ђивање садржаја 
титандиоксида у 
хемијским 
влакнима 

Testing of textiles - 
Determination of 
dioxide titanium 
content in chemical 
fibres 

 
4 

   
9020 

 
9060 

      

13 SRPS 
F.S2.010:1972 

  Испитивање 
текстила - Одре-
ђивање садржаја 
влаге у сировом 
памуку и памуч-
ним влакнима 

Method of test for 
moisture in cotton 

 
6 

   
9020 

 
9060 

      



XXXIII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

14 SRPS 
F.S2.022:2017 

  Текстил – 
Одређивање 
отпорности 
текстилних 
површина према 
пуцању 

Textiles — 
Determination of 
fabrics resistance 
against bursting 

izv 4 
        

9020 
 

9060 
 

15 SRPS 
F.S2.022/1:2018 

  Текстил – Одре-
ђивање отпорнос-
ти текстилних 
површина према 
пуцању – Измена 1 

Textiles — 
Determination of 
fabrics resistance 
against bursting  

izv 1 
        

9020 
 

9060 
 

16 SRPS 
F.S2.023:1958 

  Физичка испити-
вања текстила - 
Одређивање 
отпорности 
тканина према 
хабању 

Physical tests for 
textiles - 
Determination the 
resistance strength 
of fabrics against 
wearing 

 
3 

   
9020 

 
9060 

      

17 SRPS 
F.S2.211:1963 

  Испитивање текс-
тила - Одређивање 
дужине текстил-
них влакана 
појединачним 
мерењем влакана 

Testing of textiles - 
Determination of 
length of textile 
fibres by measuring 
single fibers 

 
3 

   
9020 

 
9060 

      

18 SRPS 
F.S2.212:1963 

  Испитивање 
текстила - 
Одређивање титра 
текстилних 
влакана 

Testing of textiles - 
Determination the 
linear density of 
textile fibres 

 
2 

   
9020 

 
9060 

      

19 SRPS 
F.S2.219:1972 

  Испитивање 
текстила - 
Одређивање 
дужине памучних 
влакана методом 
сортирања 
снопића влакана 

Testing of textiles - 
Cotton fibre length 
determination by 
the array method 

 
5 

   
9020 

 
9060 

      



XXXIV 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

20 SRPS 
F.S2.229:1972 

  Испитивање 
текстила - Одређи–
вање коефицијента 
зрелости памучних 
влакана 

Testing of textiles - 
Determination of 
coefficient of 
maturity cotton 
fibres 

 
3 

   
9020 

 
9060 

      

21 SRPS 
F.S2.230:1972 

  Испитивање 
текстила - Одређи–
вање зрелости 
памуч-них влакана 
- Одређивање 
индекса каустичне 
зрелости 

Testing of textiles - 
Determination of 
maturity of the 
cotton fibres - 
Determination of the 
caustical maturity 
index 

 
4 

   
9020 

 
9060 

      

22 SRPS 
F.S2.231:1972 

  Испитивање 
текстила - Одређи–
вање степена 
незрелости 
памучних влакана 
- Метода помоћу 
мерача протока 
ваздуха 

Testing of textiles - 
Determination of 
immaturity ratio of 
cotton fibres - 
Airflowmeter 
method 

 
4 

   
9020 

 
9060 

      

23 SRPS 
F.S2.235:1972 

  Испитивање 
текстила - Одређи–
вање садр-жаја 
страних при-меса и 
нечистоћа у 
памучним влак-
нима - Поступак 
помоћу механич-
ко-пнеуматског 
анализатора 

Testing of textiles - 
Determination of 
non-lint content of 
cotton by means of 
machines operating 
on mechanical-
pneumatic principles 

 
5 

   
9020 

 
9060 

      

24 SRPS 
F.S2.237:1972 

  Испитивање 
текстила - Одређи–
вање финоће 
памучних влакана 
- Метода читања 
микронер-индекса 

Testing of textiles - 
Determination of 
fineness of cotton 
fibers - Micronaire 
reading 

 
4 

   
9020 

 
9060 

      



XXXV 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

25 SRPS 
F.S2.239:1972 

  Испитивање 
текстила - 
Одређивање броја 
чворића у памуч–
ним влакнима и 
разврставање 
према изгледу 

Testing of textiles - 
Number of neps in 
cotton samples and 
grading for 
appearance 

 
4 

   
9020 

 
9060 

      

26 SRPS 
F.S2.251:1973 

  Испитивање 
текстила - 
Одређивање 
садржаја нопа, 
задебљања, 
биљних честица и 
обојених влакана 
у вуненој 
чешљаној траци 

Method of test for 
neps, vegetable 
matter and coloured 
fiber in wool top 

 
5 

   
9020 

 
9060 

      

27 SRPS 
F.S2.511:1977 

  Текстил - Прове–
равање квалитета 
сечених хемијских 
влакана (предива) 

Testing of textiles - 
Quantitative and 
qualitative analysis 
of man-made textile 
fibres, staple 

 
31 

   
9020 

 
9060 

      

28 SRPS 
F.S2.554:1980 

  Текстилни мате–
ријали за техничке 
сврхе (тканине, 
плетива и слични 
производи) - 
Проверавање 
квалитета 

Textile materials 
for technical 
purposes - Quality 
control 

 
7 

        
9020 

 
9060 

 

29 SRPS 
F.S2.554/1:1990 

  Текстилни 
материјали за 
техничке сврхе 
(тканине, плетива 
и слични 
производи) - 
Проверавање 
квалитета - 
Измене и допуне 

Textile materials 
for technical 
purposes - Quality 
control - 
Amendments 

 
1 

        
9020 

 
9060 

 



XXXVI 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

30 SRPS 
F.S2.571:1994 

  Геотекстил - 
Текстил за 
филтрирање - 
Испитивање 
квалитета 

Geotextiles - 
Textiles for filter - 
Quality control 

 
7 

        
9020 

 
9060 

 

31 SRPS 
F.S3.073:1973 

  Испитивање 
текстила - 
Одређивање 
растворљивости 
вуне у алкалијама 

Method of test for 
solubility of wool 
in alkalis 

 
3 

   
9020 

 
9060 

      

32 SRPS 
F.S3.111:1968 

  Испитивање 
текстила - 
Одређивање 
садржаја памука у 
мешавини са 
полиакрилонитри
лним влакнима - 
Поступак са 
азотном 
киселином 

Testing of textiles - 
Determination of 
cotton content in 
mixture with 
polyacrylic fibres - 
Nitric acid method 

 
3 

   
9020 

 
9060 

      

33 SRPS 
F.S3.115:1968 

  Испитивање 
текстила - 
Одређивање 
садржаја 
вискозних влакана 
у мешавини са 
вуном - Поступак 
са калијум-
хидроксидом 

Testing of textiles - 
Determination of 
viscose fibres 
content in mixture 
with wool - 
Potassium 
hydroxide solution 
method 

 
3 

   
9020 

 
9060 

      

34 SRPS 
F.S3.120:1969 

  Испитивање текс–
тила - Одређивање 
садржаја вуне у 
мешавини вуне са 
казеинским 
влакнима - 
Поступак са 
пепсином 

Testing of textiles - 
Determination of 
wool fibres content 
in mixture of wool 
with casein fibres - 
Pepsin method 

 
2 

   
9020 

 
9060 

      



XXXVII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

35 SRPS 
F.S3.121:1969 

  Испитивање текс–
тила - Одређивање 
садржаја памука у 
мешавини памука 
са казеинским 
влакнима - 
Поступак са 
трипсином 

Testing of textiles - 
Determination of 
cotton fibres 
content in mixture 
of cotton with 
casein fibres - 
Trypsin method 

 
2 

   
9020 

 
9060 

      

36 SRPS 
F.S3.123:1972 

  Испитивање текс–
тила - Одређивање 
садржаја јутених 
влакана у 
мешавини јуте и 
кенафа - 
Микрохемијска 
метода 

Testing of textiles - 
Determination of 
jute content in jute 
kenaf-mixtures - 
Microchemical 
method 

 
3 

   
9020 

 
9060 

      

37 SRPS 
F.S3.150:1992 

  Текстил - 
Испитивање 
сировинског 
састава влакана - 
Одређивање 
садржаја азота за 
идентификацију 
акрилних и 
модакрилних 
влакана 

Textile - Testing of 
mixtures of fibres - 
Determination of 
nitrogen content for 
identification of 
acrylic and 
modarcrylic fibres 

 
4 

        
9020 

 
9060 

 

38 SRPS 
F.S3.151:1992 

  Текстил - 
Испитивање 
сировинског 
састава влакана - 
Одређивање 
садржаја хлора за 
идентификацију 
хлорних и 
тривинилних 
влакана 

Textile - Testing of 
mixtures of fibres - 
Determination of 
chlorine content for 
identification of 
chlorofibres and 
trivinil fibres 

 
5 

        
9020 

 
9060 

 



XXXVIII 

Р. 
бр. 

Ознака 
документа 

Реф. 
док. 

Наслов на 
српском 

Наслов на 
енглеском МП Стр. I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

39 SRPS 
F.S9.012:1975 

  Текстилни подни 
застирачи - 
Одабирање 
узорака и сечење 
епрувета за 
физикална 
испитивања 

Machine-made 
textile floor 
coverings. 
Sampling and 
cutting specimens 
for physical tests 

 
2 

   
9020 

 
9060 

      

F094 Заштитна одећа и заштитна опрема 
              

1 SRPS 
Z.B1.055:2008 

  Опрема за личну 
заштиту - 
Пењалице за 
дрвене стубове за 
водове 

Personal protective 
equipment - 
Climbing iron for 
wooden poles 

izv 12 
         

9020 
 

9060 

2 SRPS 
Z.B1.500:2003 

  Средства и опрема 
за личну заштиту 
на раду - 
Пењалица са 
клином за 
бетонске 
четвртасте 
стубове - Захтеви 
и методе 
испитивања 

Safety equipment - 
Climbing iron for 
square concrete 
columns - 
Requirements and 
test methods 

izv 7 
         

9020 
 

9060 

3 SRPS 
Z.C4.051:2014 

DIN 
14924:2
003 

Ватрогасна секира 
са заштитном 
футролом 

Hatchet for 
firefighters with 
protective cover 

izv 8 
         

9020 
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G.C0.014:2019 

BS 3F 
69:1979 

Спецификација и 
идентификација 
амбалаже за 
предмете од гуме 
добијене 
вулканизацијом 

Specification for 
packaging and 
identification of 
vulcanized rubber 
items  
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2 SRPS 
G.C0.015:2019 

BS 4F 
68:2002 

Контролисано 
складиштење гуме 
добијене 
вулканизацијом, 
за употребу у 
ваздухопловству 

Controlled storage 
of vulcanized 
rubbers for use in 
aerospace 
applications 
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3 SRPS 
G.C1.080:1991 

  Гума - 
Припремање 
стандардне смесе 
за испитивање 
чађи у природном 
каучуку 

Rubber compound–
ing ingredients - 
Carbon black - Test 
recipe and method 
of evaluation in 
natural rubber 
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G.Z1.020:1989 

  Производи од 
гуме - Класифика–
ција и означавање 
гумених отпадака 

Rubber products - 
Classification and 
designation of 
waste rubbers 
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H054 Етарска уља  
              

1 SRPS 
H.H9.070:1970 

  Etarska ulja - 
Aetheroleum 
origani heracleotici 
- Etarsko ulje 
mravinca 

Essential oils - Oil 
of origanum 
heracleoticum 
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1 SRPS 
D.E2.100:1984 

  Намештај - 
Намештај за 
седење - Технички 
услови 

Furniture for sitting 
- Technical 
requirements 
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D.E2.100/1:199
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  Намештај - 
Намештај за 
седење - Технички 
услови - Измене 

Furniture for sitting 
- Technical 
requirements - 
Amendments 
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  Погребна опрема - 
Мртвачки сандуци 
од дрвета - 
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- Coffins - 
Technical 
requirements 
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D.E9.001/1:201
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  Погребна опрема 
— Погребни 
сандуци од дрвета 
— Технички 
услови — Измена 
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Funeral equipment 
- Wooden coffins - 
Technical 
requirements - 
Amendment 1 
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  Кухињска опрема 
- Велики 
кухињски апарати 
и праоници за 
домаћинство - 
Термини и 
дефиниције 
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- Domestic kitchen 
appliances and 
sinks - Terms and 
definitions 
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B.E0.001:2015 

  Отпадно стакло — 
Стаклени крш — 
Класификација, 
обележавање и 
складиштење 
стакленог крша 

Waste glass — 
Cullet — 
Classification,  
designation 
(marking) and 
storage of cullet 
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  Стаклене посуде 
за фармацеутске и 
медицинске 
потребе - Општи 
услови квалитета 

Glass containers for 
pharmaceutical and 
medical use - 
General technical 
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  Кристално стакло 
- Класификација и 
обележавање 
етикетом 

Crystal glass - 
Classification and 
labelling 
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M.Z2.032:1986 

  Лименке за кон–
зервисање хране - 
Методе провера–
вања квалитета 
формираних спо–
јева и заптиве–
ности лименки 

Hermetically sealed 
metal cans 
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M.Z2.902:1984 

  Стаклена 
амбалажа за 
прехрамбену 
индустрију - 
Поклопци 
стакленки са 
системом 
затварања ТО 

Glass containers for 
food industry - 
Glass closures - 
Twist-off 
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Z.M9.010:1979 

  Аеросол-амбалажа 
- Једноделна 
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Aluminum bottle, 
25,4 mm orifice 
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Three piece metal 
cans for aerosols 
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  Аеросол-амбалажа 
- Одређивање 
запремине боце и 
запремине 
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Aerosol packages - 
Determination of 
means of packages 
and packages 
capacity 
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Z.M9.013:1979 
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- Одређивање 
отпорности према 
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притиску 

Testing of aerosol 
packages - 
Determination of 
the resistance to 
internal pressure 
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  Аеросол-амбалажа 
- Методе 
испитивања 
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Testing of aerosol 
packages - Methods 
for testing of 
quality of inner 
lacquer 
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- Вентил са 
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Valve with cup for 
25,4 mm opening 
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  Аеросол-паковања 
- Опште одредбе и 
испитивања 

Aerosol packaging 
- General 
requirements and 
testing 

izv 6 
         

9020 
 

9060 

G120 Кожа и обућа  
              

1 SRPS 
G.B1.001:1985 

  Сирова кожа - 
Опште одредбе 

Raw hide and skin - 
General definitions 
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  Сирова кожа - 
Крупна кожа -  
Технички услови 

Raw hides - Large 
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  Сирова кожа - 
Крупна кожа -  
Технички услови - 
Измене и допуне 

Raw hides - Large 
raw hides -  
Amendments 
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  Сирова кожа - 
Свињска кожа -  
Технички услови 
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Ситна кожа - 
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G.B1.035:1985 

  Готова кожа, 
крзно, производи 
од природне и 
вештачке коже -  
Означавање, 
декларисање и 
начин паковања 

Leather, fur, 
product from 
leather and artificial 
leather - 
Designation and 
delivery - General 
requirements 
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G.B1.056:1987 

  Готове коже - 
Кожа за лице 
обуће 

Leather - Upper for 
outside part of 
footwear 
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Горње коже за 
поставу обуће 

Lining for footwear 
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  Готове коже - 
Доње коже за 
обућу 

Leather-sole leather 
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G.B1.091:1987 

  Готове коже - 
Техничке коже 

Leather - 
Equipment and 
belting leather 
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G.B1.101:1987 

  Готове коже - 
Галантеријске и 
књиговезачке 
коже 

Leather - Leather 
for suitcases, bags 
and bookbinding 
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G.B1.510:1967 

  Готово крзно - 
Подела и опште 
одредбе за јагњеће 
и овчије крзно у 
природној боји 

Tanned fur - 
Natural lamb sheep 
furs - 
Classification, and 
general 
requirements 
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G.B1.511:1967 

  Готово крзно - 
Поставно крзно за 
стражарске, во–
зачке и железни–
чарске бунде 

Tanned fur - Fur for 
constable, driver 
and railway man 
coats 
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G.B1.512:1967 

  Готово крзно - 
Поставно крзно за 
обућу 

Tanned fur - Fur for 
footwear lining 
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G.B1.513:1967 

  Готово крзно - 
Поставно крзно за 
рукавице 

Tanned fur - Fur for 
gloves lining 
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  Готово крзно - 
Крзно за грудњаке 
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Крзно за оковрат–
нике за стражар–
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бунде 

Tanned fur - Fur for 
constable, driver 
and railway man 
coat's collars 
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  Готово крзно - 
Крзно за улошке 
за одећу 

Tanned fur - For 
inserting linings 
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G.S2.035:1962 

  Методе 
испитивања 
готове коже -  
Испитивање 
проштављености 
и постојаности на 
кување 

Leather testing - 
Determination of 
tanning penetration 
and surface 
shrinkage 

 
1 

        
9020 

 
9060 

 

20 SRPS 
H.M2.021:1961 

  Кожарска со Salt for hides 
conservation 
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  Помоћна средства 
за кожу и текстил 
- Сулфатирано 
рицинусово уље 
("турско црвено 
уље") 

Accessory 
materials for leather 
and textile - 
Sulphated castor oil 
(turkey red oil) 
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  Помоћна средства 
за кожу - 
Препарат за 
нагризање 
(бајцање) коже 

Accessory 
materials for leather 
industry - Hide 
etching substance 
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  Помоћна средства 
за кожу - 
Казеинске 
покривне боје за 
кожарство 

Accessory 
materials for leather 
industry - Coating 
casein paint leather 
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